PART 1 Duihua
(Dialogue)

JIE JIAJU

M3 Xiansheng kanle fdngzi huidao Wdngjia, zhdo Wang

Taitai shangliang.
Wéang: Nin hufilaile. Fdngzi zh3ohdole meiyou?

M&: Kanle yisudr, g&ile wilishikuai M3ijinde dinggian. K&shi

h€i méijuéding ne. WO xidng gen nin shangliangsh&ngliang.
Wang: Zai n3r a?
Mi: Zhdngshanlu s&nshiwlhao.
Wdng: Shi shénme yangrde fdngzi?

MX: Shi xishide. K&ting, fanting, wdfdng, chifdng, zdofdng,

yivang yijian, yigong wiijian.
Wang: Fdngzt dudshao gidn?

M3: Yige yu® liuqgiZndr T4ibi. Tamen ye shSu m3ijin. Name

jiushi yibdiwlishiwilikuai M&ijin, shul dian lingwdi suan.

Wéng:' zh&n pidnyi. Xianzai zheiyangde fdngzi k& zh&n buréngyi

zhdo. Buddai jiaju ba?

Ma: Duile, bddai. Jiushi yinwei bddai jiaju, subyi wd méijué-

ding.

55



LESSON 39 Dui hua

Wang: 2zheiyangrde fdngzi xianzai h&n ndnzh3o. Difang bicud,
fdngzl ye bigui, wd kan nin jiu zU nasudr ba. Jidju wdmen
kéyi jieégei nin jIjian. D&ng nin zdude shihou zai hudngei

wOmen.

M3 : H3ojile! Jiu néme ban ba. Nin néng jidgei wd shénme

ji&ju ne?

Wing: WOmen ydu yitdo shifa kéyi ydng, hdiyou yigui, shujia,
chudng, zhudzi, yIzi shénmede. YSude y&xli d&i xitlile.

Nin zuihdo xi3@n kankan néng ydng bunéng.

M3 Bibi kan le, wd xidng dSu néng ydng. WO bujidngjiu. Fan-
zheng jiushi zanshi ydng jIge yue. Chifdng ydngde ddngxi

xi3dng pdnzi, widn dou zai n3ir m3Ai?

Wang: Naxie d®ngxi, nin zuihfo shi d3ng zhdole chishi yihdu,
jido chisht g&i nin mdi. WOmen xian shud ketfing ba.
Shafsa, shtijia ddu ydu. Yéxii zai mii yige xido zhudzi g&n

vige d&ng jiu xingle.
MA: Dit3n gen xichéngl nin ySu ma?

W4ang: O, liZngyang dou you, jiushi jiu yidi¥nr, k3shi ye bisuan tai

jiu. Nin kéyi kankan, buxing zai shubd.
M3a: Neéme wofdng ne?

Wang: WOfdngde chudng, yigui, yIzi ddu ydu. Kan nin hdi xUyao

shénme?
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MA: WS xidng chudngdanzi, tdnzi, zh&ntou, zh&ntoutdo, hdiydu

chuanghu-lidnzi, ddu 4d&i mdi.

Wadng: Duile. Zheixie ddngxi dagai f&i mii bukE. Fantingde
dongxi kdngpa y& ddu dei mdi. WO jiu ydu yige wingui,
y&xli hdi bigdu ydng. Linglingsuisuide xiang miojin,
féizdo, shénmede, ydude nin ydu, jiu biyong m3i le.
Méiydude d&ng ylhdu xUyaode shihou, zai yididnryidilnr
m¥i ba. Nin shénme shihdu ydu gdngfu, wd dai nin xiln

gu kanyikan, h3o buhdo?

MA: DBu zai ndr ne?

Wé&ng: Jilu zai hdutou wilzili ne. Yaoshi nin méishi, wd xidnzai

jit dai nin qu.

M&: H¥o. WO méishi, qu kankan qu ba.

57



PART 2 Ciyli Yongfa
(Word Usage)

1. dai jizju VO:

to be furnished, to include
furniture

a. NI zude neisud fdngzi dai jiaju budai?

b. Dai jidajude fdngzi fangz0O y&xl yao gui yidi3nr.

2. shangliang Ve

to discuss, to talk over

Ne2ijian shiging ydngbuzhfo g&n ta shangliang, ni kanzhe

ban ba.

Zhdngshi
xinshi
jitushi
xishi
xishi
4. lingwai A/SP:

a. Wd

- style, pattern, fashion

western style or fashion
Chinese style

modern style

old style

western-style house

western-style furniture

besides, in addition to

/other

xianzai hdi lingwai nian jImén ke.

b. Bishi zheéige péngyou shuBde, shi lingwai yige péngyou

shudde.

5. shafa

Shafa shi xishide jigju ma?

6. gui(zi) N:

y1 (shang)gui N:

wangui N:
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7.

10.

11.

12.

13.

14.

jia(zi)
shujia(zi)
y1(shang) jia(zi)
PH:

xiang ... shénmede

Ciyl Ydngfd

rack, shelf, frame

bookshelf
clothes hanger, clothes

rack .

such as ... and so on

Xiang zhudzi, yIzi shénmede, neige plzi mdide dSu h&n

be meticulous, be particular
/to be meticulous or par-
ticular about, to care a
great deal about

plate, platter, tray
a dish of food

wei dou hXojile.

qing hZo chishi.

rug, carpet (M: -kudi,

pidnyi.

ji&ngjiu svV/V:
a. Tamen jiZlide jidju, Jji&ngjiujile.
b. T3 h&n jiZngjiu chi.

-pdn(zi) M:
yipdn cai N:
chdpdn(zi) N: tea tray
W3 juéde zh2i pd&n cai s& xiang

chishi N: cook
YSu mingde fanguinr yiding dé&i

di t3n N:

-zhang)

BZijingde dit3n h&n ySuming.

xichéngi /zh&nkdng xichéngi N:

chudngdan(zi)
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15. t3nzi N: blanket (M: tido, -kudi)

Zheérde tiangi bid tai 1&ng, yeli ydu yitido t&nzi jilu gdule.

16. zhé&ntou N: pillow
zh&n(tou) tao N: pillowcase

17. lidnzi N: curtain
chuang(hu)~lidn(zi) N: drapes, shades, curtains

NI shui jidode shihou zuih3o bd chuanghu-lid&nzi fangxialai.

18. f&i ... buké& IE: must, it won't do other-
wise

a. WO f&i dao zhdngguo qu buk&.

b. Zheijian shi, f&i ta& ban buk&.

19. lingsui N/SV: odds and ends/be sundry

lingsui (de) shiging N: sundry affairs

lingsui (de) ddngxi N: odds and ends, sundry
articles

lfnglingsuisuide N: odds and ends, sundry

articles, sundries

a. WO jiu b3 dajiande dAdngxi banzdule. Lihgsuide xido
dongxl wd dou méiban.

b. Banjidde shihou lingliingsuisuide d8ngxi zui mffan.

20. yidianryididnr(de) A: little by little

Ta yididnryididnrde b3 lingsuide shiqing dSu zudwdnle.
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PART 3 Juzi Gouzao
(Sentence Structure)

Using Ji& to Express Lending and Borrowing

In English, the difference between lending and borrowing is
made clear by using different verbs to indicate these two
actions. But in Chinese, the word ji& may mean either to borrow
or to lend.

I borrowed $5 from him.
WS jieéle ta wiikuai gidn. or

I lent him §$5.

Although the meaning of jié may be clear from the context, it
is advisable to use distinctive forms to avoid possible ambi-
guity. The two forms below are most often used to indicate
lending.

jiegei

W6 jidgei ta wilikuai gidn. I lent him $5.
jieéchuqu ‘

W8 jieéchuqu wikuai gidn. I lent out $5.

The most commonly used form to indicate borrowing is shown
below. ‘

gen ... jie
WS g&n ta jiele wilikuai qgidn.
Exercise. Translate the following sentences into Chinese.
1. My friend loaned me his car for a week.
2. He wanted to borrow $5 from me, but I refused.
3. I don't own this book. I borrowed it from Mr. Wang.
4. If I were you, I wouldn't lend him that much money.

5. May I borrow your boat tomorrow?
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LESSON 39 Juzi Gduzao

Use of Lingwai

Lingwai is most commonly used as either a movable adverb or
a specifier.

a. As a movable adverb, it means "besides" and "in addition."

(Lingwadi Ta (lingwai) In addition, he gave me $5.
g&ile wd wiikuai qgidn.

(Lingwai) WS (lingwai) : I have a good watch besides

- ybu yige h3o bio. this one.

b. Used as a specifier, it means "another."

Na shi lingwai yijian That's quite another matter.
shiging.

WS yao dao lingwai yige I'm going to spend a few days
difang qu zhlu jitian. elsewhere.

Exercise. Translate the following sentences into Chinese.
1. I have another blanket like this one.
2. I bought another watch for him besides this one.

3. He didn't come here last Friday. It was another day
that he came.

4. That student has spent all of the $5 he borrowed last
month. Now he has borrowed another $5.

5. It was another friend of mine who gave me that bookshelf.

Adverbs Dué(me), Z&nme, Zh2me (Z&nme) and Neme

Dué(me), z&nme, zh&éme (zh&me) and n2me are all adverbs.
Some are movable, and some are fixed.

a. The interchangeable forms dué and duéme are both fixed
adverbs which may only immediately precede a stative verb. They
have the two meanings of how - interrogative and exclamatory.
Therefore, the sentence T3 duSme gdo may be punctuated two
ways, depending on the intent and the context.

T8 dué(me) gdo a! How tall he is!

Ta du6(me) gfo a? How tall is he?
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LESSON 39 Juzi Gduzdo

b. Z&nme when uéed as a fixed adverb immediately preceding a
functive verb means "in what way" and is generally stressed.

NI z&nme qgu? How are you going?

But when used as a movable adverb, it means "why" or "how
is that," usually stressing the subject of the verb that it
precedes or folllows.

z&nme nlI qu?

or How is it that you are
going?

NI z&nme qu?

1. zZ&nme sometimes functions as a verb. It usually
appears in the following forms.

NI z&nmele? What is the matter with you?

(W) méiz&nme. Nothing.

NI shud z&nme(zhe) cai What do you think should be
h3o ne? done?

2. Sometimes, z&nme can also be used as a specifier.

Ta shi z&nme yige rén? What kind of a person is he?
Zhe shi z&nme (yi)hui What happened?
shi?
c. Zheénme (z2nme) means "so ...," "like this" and "in this

way" and is a fixed adverb which immediately precedes a
functive verb or a stative verb.

wWSmen d&i zhéme ban. We must handle the matter
like this.
NI z&nme qule zénme dud Why have you been gone for so
tian ne? many days?

d. Neme has the meanings "so ...," "like that" and "in that
way" when used as a fixed adverb.

Zheéme ban méiyou néme Doing it this way is not as
ban h3o. good as doing it that way.

T3 zud fan zudde né&me Her cooking is so good that
héo,?wb méi fdzi g&n I.cannot possibly compete
ta bi. with her.
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LESSON 39 ' Juzi Gduzio
When used as a conjunction, neéme means "in that case."
Neme wd jiu biuqule. In that case, I will not go.

e. Like z&nme, zh2me and ndme sometimes function as verbs.
Likewise, they are usually followed by zhe.

Zheéme(zhe) n3r xing al! This will never do!
NI vaoshi n&me(zhe), wd If you behave like that, I
jiu buxlhuan nI le. won't like you any more.

f. Since duéme and z&nme are both question words, they can be
used as indefinites, too.

Buz&nme hdo. Not so good.

WS z&nme(zhe) ta dou She is displeased no matter
bligaoxing. what I do.

Zheige rén méidué gao. This person isn't very tall.

Dué(me) h3o ye méiydng. It's useless no matter how

excellent it is.

g. Z&nme can be combined with zh2me or n&me, and together
they mean "Why is it that ... is so ...?2"

Zheige zhuozi z&nme zhéme Why is it that the table is
chdng a? so long?
Ta z&nme néme huai a? Why. is it that he is so bad?

h. The uses of duéme, z&nme, zhéme and ndme are best
illustrated in the following questions and answers.

Z&nme xi&? Zénme xié&.

Z&nme ban? Hdishi némeyang(r) ban h3o.
Duéme gao? Zheéme gdo.

Z&nme(zhe) cai xing ne? Neme(zhe) jiu xingle.

Zhe shi z&nme (yi)hui shi? Shi z&nme (yi)huf shi

Td shi z&nme yige rén? Shi zhéme yige rén.
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